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See the notice on TED website

452425-2026 - Concurso
Polónia – Pacotes de software e sistemas de informação – DOSTAWA SPRZĘTU 
KOMPUTEROWEGO I OPROGRAMOWANIA WRAZ Z JEGO WDROŻENIEM
OJ S 124/2026 01/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z 
o.o.
Correio eletrónico: nz@chspwik.pl
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: DOSTAWA SPRZĘTU KOMPUTEROWEGO I OPROGRAMOWANIA WRAZ Z JEGO 
WDROŻENIEM
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego i oprogramowania 
wraz z jego wdrożeniem Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia określa opis 
przedmiotu zamówienia załącznik nr 1 do SWZ oraz projekt umowy załącznik nr 2 do SWZ.
Identificador do procedimento: d69490df-9303-432d-9259-dd654d77cf95
Identificador interno: NZP/47/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 48000000 Pacotes de software e sistemas de informação
Classificação adicional (cpv): 30233000 Dispositivos de armazenagem e leitura de conteúdos 
digitais, 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, tj. w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
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układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury
Atividades suspensas: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w 
przypadkach wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 109 ust. 1 
pkt 4 PZP, tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Acordo com os credores: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę 
w przypadkach wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, tj. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Falência: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach 
wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, tj. w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych 
w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych 
w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Corrupção: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w 
przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach 
wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP 
(obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych 
w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
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Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP 
(obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych 
w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP 
(obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP 
(obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 
PZP (obligatoryjne przesłanki wykluczenia)
Participação numa organização criminosa: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawcę w przypadkach wskazanych w art. 108 ust. 1 PZP (obligatoryjne przesłanki 
wykluczenia)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: DOSTAWA SPRZĘTU KOMPUTEROWEGO I OPROGRAMOWANIA WRAZ Z JEGO 
WDROŻENIEM
Descrição: 1 Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu komputerowego i 
oprogramowania wraz z jego wdrożeniem 2 Szczegółowy opis oraz sposób realizacji 
zamówienia określa opis przedmiotu zamówienia załącznik nr 1 do SWZ oraz projekt umowy 
załącznik nr 2 do SWZ.
Identificador interno: NZP/47/2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 48000000 Pacotes de software e sistemas de informação
Classificação adicional (cpv): 30233000 Dispositivos de armazenagem e leitura de conteúdos 
digitais, 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 11 Semanas

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: 1 Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć aktualne na dzień 
składania ofert oświadczenie, że nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. Przedmiotowe oświadczenie Wykonawca składa w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (ESPD), stanowiącego Załącznik nr 2 do 
Rozporządzenia Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 roku 
ustanawiającego standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. 
Informacje zawarte w ESPD stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 1) Zamawiający informuje, że 
instrukcję wypełnia ESPD oraz edytowalną wersję formularza ESPD można znaleźć pod 
adresem:  2) https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
Zamawiający zaleca wypełnienie ESPD za pomocą serwisu dostępnego pod adresem: 

 W tym celu przygotowany przez Zamawiającego Jednolity Europejski https://espd.uzp.gov.pl/
Dokument Zamówienia (ESPD) w formie *.xml, stanowiący Załącznik nr 5 do SWZ, należy 
zaimportować do wyżej wymienionego serwisu oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam 
instrukcją wypełnić wzór elektronicznego formularza ESPD, z zastrzeżeniem poniższych 
uwag: a W Części II Sekcji D ESPD (Informacje dotyczące podwykonawców, na których 
zdolności Wykonawca nie polega) Wykonawca oświadcza czy zamierza zlecić osobom 
trzecim podwykonawstwo jakichkolwiek części zamówienia (w przypadku twierdzącej 
odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to wiadome, wykaz proponowanych podwykonawców), 
natomiast Wykonawca nie jest zobowiązany do przedstawienia w odniesieniu do tych 
podwykonawców odrębnych ESPD, zawierających informacje wymagane w Części II Sekcja A 
i B oraz w Części III; b W Części IV Zamawiający żąda jedynie ogólnego oświadczenia 
dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji (sekcja α), bez wypełniania poszczególnych 
Sekcji A, B, C i D; c Część V (Ograniczenie liczby kwalifikujących się kandydatów) należy 
pozostawić niewypełnioną. 2 Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia są 
zobowiązani dołączyć do oferty oświadczenie o podziale zadań pomiędzy współwykonawców, 
o którym mowa w art. 117 ust. 4 PZP. 3 Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, 2) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) 
PZP., o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. 2007 Nr 50 poz. 331), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę – załącznik nr 6 do SWZ, 3) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP., sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji, 4) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3 - 6 – wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ, 5) 
oświadczenia Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania – wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 8 do SWZ, 6) oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania – wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 9 do 
SWZ, 7) wykazu usług wykonywanych w okresie ostatnich trzech lat – przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy– w tym okresie, wraz z 
podaniem zakresu wdrożenia zakresu wdrożenia (infrastruktura serwerowa, 
cyberbezpieczeństwo) dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, 
Do wykazu należy załączyć dowody określające czy te usługi zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez 
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podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o 
obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie Wykonawcy – wzór wykazu stanowi Załącznik nr 10 do SWZ. 8) wykazu osób, 
które będą realizować zamówienie – wzór wykazu stanowi Załącznik nr 11 do SWZ.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Wykonawca ubiegający się o udzielenie zamówienia musi 
wykazać, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie przynajmniej 
dwa wdrożenia, z których każde obejmowało łącznie: • dostawę i wdrożenie infrastruktury 
serwerowej (fizycznej lub wirtualnej), • wdrożenie systemu cyberbezpieczeństwa (XDR lub 
SIEM lub PAM lub RADIUS lub monitoringu sieci IT/OT lub sprzętowej sondy lub systemu 
backupu),

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Wykonawca ubiegający się o udzielenie zamówienia musi 
wykazać że będzie dysponować zespołem co najmniej: • 2 specjalistów ds. infrastruktury 
serwerowej, • 2 specjalistów ds. cyberbezpieczeństwa, • 2 inżynierów systemów kopii 
zapasowych i odzyskiwania danych. Zamawiający dopuszcza łączenie więcej niż jednej funkcji 
przez jedną osobę, z zastrzeżeniem, że zespół będzie składał się z minimum 4 osób.

Critério: Amostras, descrições ou fotografias sem certificação de autenticidade
Descrição do critério de seleção: 1 Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą pod rygorem 
nieważności w formie elektronicznej następujących przedmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego wymagania: 
1) Materiały informacyjne zawierające opis oferowanego przedmiotu zamówienia (prospekt, 
katalog, ulotka, karta danych technicznych, instrukcja obsługi/używania, itp.) wystawione przez 
producenta lub autoryzowanego przedstawiciela producenta, oświadczenie wykonawcy
/dystrybutora/producenta*potwierdzające wymagania zawarte w załączniku nr 1 do SWZ. 2) 
*Oświadczenie wykonawcy/dystrybutora/producenta powinno potwierdzić że zaoferowany 
przedmiot zamówienia ma parametry wymagane przez Zamawiającego, a które nie są 
wyspecyfikowane w wyżej wymienionych dokumentach producenta lub autoryzowanego 
przedstawiciela producenta. Zatem materiały informacyjne i oświadczenie wykonawcy 
powinny się wzajemnie uzupełniać. 2 Jeżeli Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe będą niekompletne, Zamawiający 
wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: cena ofertowa
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://chspwik.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 

https://chspwik.ezamawiajacy.pl
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Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://chspwik.ezamawiajacy.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 30000 
zł (słownie: trzydzieści tysięcy).
Prazo para a receção das propostas: 31/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 31/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Otwarcie ofert nastąpi w siedzibie zamawiającego na komputerze upoważnionego 
pracownika zamawiającego, poprzez pobranie i odszyfrowanie ofert złożonych przez 
Wykonawców na Platformie
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: zgodnie z opisem przedmiotu 
zamówienia i warunkami umowy
Faturação eletrónica: Permitido
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: opisane w projekcie umowy stanowiącym załącznik do SWZ

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: W toku postępowania o udzielenie zamówienia 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy Pzp – odwołanie do 
Krajowej Izby Odwoławczej i skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i w terminach 
określonych w ustawie Pzp. Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp 
przysługują Wykonawcom oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 3. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji 
warunków zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji warunków zamówienia na stronie 
internetowej. 4. Odwołanie wobec czynności innych niż określone powyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
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było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Jeżeli 
Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Chorzowsko-
Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.
Organização que recebe pedidos de participação: Chorzowsko-Świętochłowickie 
Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Chorzowsko-Świętochłowickie 
Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z 
o.o.
Número de registo: NIP: 627-24-73-827
Departamento: Chorzowsko-Świętochłowickie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. 
z o.o.
Endereço postal: ul. Składowa 1
Cidade: Chorzów
Código postal: 41-500
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia
Ponto de contacto: Dział Zamówień Publicznych
Correio eletrónico: nz@chspwik.pl
Telefone: +48 323494629
Endereço Internet: www.chspwk.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://chspwik.ezamawiajacy.pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Departamento: Krajowa Izba Odwoławcza
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Krajowa Izba Odwoławcza
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Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48224587801
Endereço Internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender
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